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A CURVA DEL TIEMPO 


DEL MISMO AUTOR: 


El hilo de agua, versos, prólogo de Francisco 
Villaespesa. 


RAUL RUBIANES 


MA CURVA 
MEL TIEMDO 


VERSOS 


BUENOS AIRES 
1927 


: 3 A mis padres. 


In memoriam de mi hermano Rodolfo. 


A mis queridos amigos: 
Eduardo Eiriz Maglione y 
Wagner Mitchell. 


«de 
1 


+ 

, 

' 

y 

, 
y 

y 
0s 
$ 4 


Al 


YO DIGO QUE SOY VIEJO... 


Vo digo que soy viejo, 

porque en veinte años he vivido sesenta. 
Y si no hay canas que lo justifiquen, 
hay un alma donde copiosamente nieva. 


¡Ah el dolor, cómo lleva la juventud de pronto, 
y con paso gigante nos acerca a la tierra!... 
El físico es la vida 

representada en apariencia, 


TI 


ROACU LI RIDOBOL AS 


Por eso yo no muestro arrugas. 


Mi vejez es más honda, mi vejez es interna... 


He sufrido y no tengo 

más patrimonio que la pena; 
ese mal adquirido 

por mandamiento atávico 
que lo impone la herencia. 


Yo envejecí de amores, 

y la angustia primera, 

fué esta herida en el pecho 
que se ha tornado eterna. 


Yo fuí agostando mi sentir, mi anhelo, 
sobre el surco estelar de una quimera... 
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LA G UR VA DEL Ni-E MAP. O 


Yo envejecí sobre los libros, 

en el rincón austero de mi biblioteca. 
Kant, Wolff, Heine, 

hicieron un volcán de mi cabeza, 

y Don Quijote reencarnó en mi espiritu 
su locura manchega. 


Yo envejecí ante el túmulo doliente 
de la Ofelia de Hamlet, 

de la mártir Graziella, 

o llorando a la dulce Margarita, 
amada del Poeta. 


Yo envejecí en las noches - 

galanas y poéticas, 

junto al balcón de versallesco porte, 
sangrando besos en las bocas frescas. 
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ROA. E RUU BALI ACUDAN 


Yo envejecí en derroche de ideales, 
quizá aguardando lo que no se espera, 
en los claros de luna silenciosos, 
soñando versos y mirando estrellas. 


Yo envejeci en mi propia teoría, 
de transformar éste vivir rodante 
en una florecida primavera. 


¡Y no he tenido más que desengaños. 
y un invierno perenne de tristeza! 


Yo digo que soy viejo, 
porque en veinte años he vivido sesenta... 
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VIDA 


No entiendo, no, esta ciencia confusa 

que se llama Vida. 

Un sistema endiablado, una obra inconclusa, 
mutilada o herida. 

Un paisaje cargado de monotonía 

que la muerte anula; 

sobria, esquiva, 

sobre un punto oscila, 
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ACCULL-O. RU BOTAS 


sin decirnos nunca su frialdad desnuda, 
qué región espera para recibirnos, 
cuando sin saberlo, silenciosa y muda, 
roce nuestras carnes 

el helado soplo de una vestidura. 


Vida: tus algarabías 

son extravagantes fantasmagorías. 
Simulas ser fuerte 

en el escenario donde te recreas; 
cantas, lloras, parlas, 

pero no eres vida sino un pasatiempo, 
una mariposa condenada a muerte. 


hi 


IN MEMORIAM 


A Rodolfo. 


Te he dejado una flor sobre el sepulcro, 
y elevé una oración a tu recuerdo, 

bajo el girón de cielo que se amplía, 

en la ciudad del dormitar eterno. 


He inclinado mi frente sobre el mármol, 
un instante de trágico silencio, 

como queriendo despejar por siempre 
esa incógnita absurda del misterio. 
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AA, As R U B. I.A NOS 


Y he huido después estremecido 

por una idea súbita de miedo, 

ante el problema irresoluto y grave 
oculto en las mortajas de los muertos. 


MUJER 


Ma haces falta, mujer. 

Sin tí, la vida 

es el tedioso símbolo de la trivialidad ; 

ama abulia absoluta le hace sombra al cerebro, 
y el día me parece que no transcurre más. 


Es necesario entonces que te vengas conmigo, 
para evitar que sufra, para evitar que pene; 
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ROSA SU. RU BI Ar DNS 


somos como dos líneas y hay que formar un 
[ángulo ; 
en éste caso un beso nos servirá de vértice. 


Tarde a tarde visita mi morada el Hastío, 
bostezando en silencio un caudal de recuerdos, 
y apenas me he librado de él por un momento 
cuando ya frente a frente se me pone otra vez. 
Estos retornos muerden, éstos retornos matan. 
Así no amo la vida ni podré amarla nunca; 
para seguir viviendo, me haces falta, mujer. 


A 
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EL PAÑUELO 


Una mañana azul, ¿te acuerdas? 
Fué en Palermo... 

Entre arrullos de amor, 

yo te quité un pañuelo. 


(Pañuelo de espuma, 
perfumado y leve, 

pañuelo bordado 

con una palabra: “¡Siempre!”) 
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RISAS R U B 1-ATIN 


Quisiste que a tus manos lo volviera. 
Algún presentimiento habló a tu oído. 
Pero yo no escuché, 

y a costa de tus ruegos lo hice mío. 


Y se cumplió tu profecía agorera. 
Yo conservo el pañuelo. 

Pero tu amor... 

Ese, ya lo perdí hace tiempo. 


PRIMAVERAL 


I 


Vanos, no llores. Seca esos 0jos, 

y enciéndeles un poco de alegría. 
También yo tengo mi jardín de abrojos, 
mis lóbregos dolores, alma mia. 


Vamos, no llores, que ya vino 

a sembrar regocijos Primavera. 

Hay que reirse, pues, hoy el destino 
y aprovechar las ráfagas primeras. 
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ANA Le R. UB: TAM 


Vamos, no llores, que el llanto, 
rasguña sin piedad los corazones; 
los amarga, los agria tanto y tanto, 
que mata la ilusión de sus embriones. 


Vamos, no llores. Sacude 

la singular pereza de tus penas, 

y que en tus labios pálidos desnude 
la risa su sedante gracia plena. 


Vamos, no llores. Hoy olvida. 

Hoy Primavera canta y se sonríe. 
Hoy hay cordiales zumos en la vida, 
y el gozo en el ambiente se deslíe. 


TI 


Eso te dije una vez 
al llegar la primavera, 


LA 


MINE A DEL TIEMPO 


y juvenil, recobrada, 
libraste tu pena al viento 
y te tornaste alegrada. 


Echamos por esos campos, 
como chicuelos, riendo. 

¡Dos corazones y un alma 
por la pradera corriendo! 


Olas de fragante aroma. 
Ritmo, color, armonía. 
Acariciantes arrullos... 
¡Encantos de primavera 
bebimos en los murmullos 
de las ráfagas primeras!... 


TI 


Primavera otra vez está en mi casa, 


con todo su esplendor, vivo y sonoro. 
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RA U LR UB IA 


Ya no puedo decirte que no llores. .. 


Ahora soy yo el que lloro, 
cuando dejo en tu lápida mis flores... 


SEPULTURERO 


A GUARDA un momento, 

buen sepulturero; 

porque fué mi amada, 

porque fué tan dulce, porque fué tan buena, 
haz poco profunda la fosa, 

y echa menos paladas de tierra. 
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E CANCUN Le RU B. 1 A TN 


No la alejes tan pronto del mundo, 
pues cuando le traiga mis flores, 
bañadas con lágrimas santas, 

tintadas con todo el color de mis penas, 
pueda entonces sentir sus aromas 

y regocijarse teniéndome cerca; 

y besando los negros terrones 

creerán mis labios que besan los de ella. 


Porque fué mi amada, 

porque fué tan dulce, porque fué tan buena, 
haz poco profunda la fosa, 

y echa menos paladas de tierra. 
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DESTINO 


Oura por más hombres nos puso el Destino 
la cruz sobre el hombro que comba la espalda, 
y al nacer, severo señaló el camino, 

diciendo de paso:—¡ Yo soy el que manda! 


Torcimos el rumbo, infantes terribles 
y desobedientes de un Ser superior, 
brilló en el silencio la espada temible 
y abrióse la llaga que sangra el Dolor. 


y BA E Seta Y RU. B:I. A MI 


La brújula nuestra marcó sólo un norte, 
el ansia pujante dilató las venas, 

y el flujo impulsivo nos hizo hacia el norte 
fecundo en campiñas de angustias y penas. 


Y fuimos tocados del Amor, y amamos. 
Y fuimos envueltos en la risa de oro, 
la trágica risa que lleva a las manos 
las copas borrachas, de cristal sonoro 


Cumplimos ya toda la ruta emprendida. 
Nos queda en los ojos la visión funesta, 
el pálido brillo del sabio querer; 

la cruda y amarga acidez de la vida, 

el eco doliente del mundo y su fiesta 

y el último beso de aquella mujer... 
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TORMENTO 


Me sigue reservando más acíbar la vida, 
y se agotan mis fuerzas de vencer al Dolor, 
cada día una nueva decepción se hace herida, 
y sangra por sus labios un torrente de amor. 


Mi destino es así, desflorar mis anhelos, 
como rosas rojizas de acendrada pasión, 
prodigar en los pétalos el calor de mis celos, 
e incrustar las espinas aquí en mi corazón. 
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RA ASA RU B 1 A TIOS 


En la risa se extrema mi más cruel amargura, 
y por eso en mi boca casi siempre perdura 
un esbozo de escéptica alegría burlona, 


Que mantiene el secreto de la congoja eterna. 
Mis manos se deshacen en la caricia tierna, 
mientras sufro el tormento de la que me abandona. 


by 


LA CURVA DEL TIEMPO 


¿Por qué te vi? ¿Por qué mis ojos 
fueron a coincidir con tu mirada? 

No sabes cuánta pena, cuánto mal 

me hizo ese encuentro que ya no esperaba. 


En la curva del Tiempo nos hallamos, 
y al contemplar tu faz inesperada, 
dentro del alma fulguró un recuerdo. 
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R A:U LL! RU. B 11M 


Era un dolor dormido, provocado 

por la separación cruel cuando te amaba. 
Ahora es otro dolor éste que surge, 

el dolor de encontrarnos sin quererlo. 
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REMEMBRANZA 


No se despinta más de mi cerebro 
esa figura tuya que me oprime; 

pasa su brocha destructora el tiempo, 
y sinembargo siempre se define. 


Lienzo grabado es la memoria mía: 
un rostro de mujer, albo se asoma, 
hay dos ojos nublados que me miran, 


y una boca entreabierta que perdona. 
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GLOBE TROTTER 


Mas, más lejos aún... 


Late en mí el egoísmo de andar, 

de andar continuamente, 

de devorar caminos y embriagarme de leguas, 
sin descansar jamás. 
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A O Es RU B TACNA 


El reposo carcome. 

Yo no quiero límites que detengan 

las miradas de mis ojos inquietos. 

No quiero frenos que amordacen 

las hambrientas jaurías de mis ansias. 
Deseo convencerme de que existe el espacio, 
de que la tierra es grande, 

de que todo se esfuma llegando al infinito. 
Ambiciono aturdirme de pueblos y de razas, 
y andar continuamente, andar, 

sin descansar jamás. 
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PRIMAVERA EN INVIERNO 


¡Prrmavera en Invierno! 
Mi corazón rebota con el cambio de tiempo. 


Una brisa templada y aromosa 
sacude los cabellos ébano de la noche, 


y en cada rostro de mujer 
parece que han volcado sus pétalos las rosas. 
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A E RU BI ATINA 


En el trampolín de los sueños 

me preparo a dar saltos maravillosos, 

por los arcos flexibles e irisados del éter, 

con la firme garrocha de los grandes empeños. 


” 


“Dotar... 5 Talvez Sonarl. de 
Primavera de un día... ¡Primavera en Invierno! 
Esta efímera hora tiene mucho de eterno. 

¡Es la suprema insinuación de amar! 
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A , 


LA PARTIDA 


Toma, te dejo el corazón. 

Cuando regrese, 

lo pondrás cariñosa entre mis manos, 

y le haré tres preguntas, 

tres secretos, 

que ahora los guardo como tres hermanos. 


¿Me amó? ¿Siguió prudente 
la voz del alma 
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O E RUBIA 


que forja la palabra consejera? 
¿Supo contar las horas y los días 
con lacrimosas perlas, 

en rosarios nostálgicos de ausencia ? 


¿Responderá que sí a los tres secretos 
que me acompañan como tres hermanos? 
Toma mi corazón como recuerdo, 

lo dejo confiado entre tus manos. 


y 


ES 


AÑORANZA 


¡Cuánros crepúsculos enturbian la quietud del 
lalma 


ausente del amor y lejos de la casa! 


Mis labios se dilatan para decirlo al viento, 
al viento asordinado que silba en los caminos 
una sonata triste que suspira en el pecho, 

y oprime el corazón adormecido. 
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O EA PO E RU B 1. A NRO 


Sueña, corazón mio. Sueña para alegrarrae 

y transformar el día en cascabzi de fiesta. 
La soledad es la lengua úe una nostalgia y trae 
el flúido acariciante de añoranzas sinceras. 


Pero siempre imposible sujetar ésta lágrima, 
que se asoma a mis ojos cuando despunta el alba. 


MELANCOLIA 


Cómo me ahoga esta melancolía severa, 
que se duerme al desgano sobre el haz de la tierra! 


La alegría del pájaro, 

que musicaliza el monte, 

me hiere como un grito que penetra en mi barro, 
estremeciendo fibras 

y murmurando adioses... 


ADIOS A LA CAMA DE MI PENSION 


E: AMA, 


hoy es la última noche 

que vas a cobijarme. 

Me voy para mi tierra. 

No tengo más remedio que dejarte. 


Durante cuatro meses 

me has tenido en tus brazos 
como en brazos de madre, 
pese a tus pocas fuerzas 

y a tus viejos achaques. 
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PAUTA A A RU BI ACNN 


Ya me conoces bien. 

Si hasta parece 

que quisieras hablarme, 
cuando cruje tu elástico 
mohoso y rechinante. 


Viviré tu recuerdo. 

Nunca podré olvidarte, 

ni tampoco al colchón— 

tu amigo inseparable — 

de cotín remendado 

con interior de chala, 

nada recomendable, 

que la patrona del mesón 

con palabra optimista 

y un ilusionismo a toda prueba, 
lo elogió con un énfasis fogoso, 
y una convicción pasmante. 

La mesonera le encontró virtudes 
que no ha llegado nunca a comprobarme. 


MEA UR VA Er Eo TIEMPO 


Pero no importa. 

Lo mismo te profeso cariño, 

cariño que destila 

mi idiosincracia trashumante. 

Y ahora que te dejo, 

con pena, con dolor, 

cruje tu elástico mucho más que nunca, 
y en los rechinamientos 

parece que empezaras a llorarme... 
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OS IEMPRE. 


l siempre errante por el mismo camino 
sin saber a qué punto habremos de llegar; 
soportar los vaivenes de implacable destino, 
y entre espinas mordientes ilusiones dejar. 


Padecer los dolores con paciencia penosa 

para un alma que ha sido cada vez más humana; 
ir librando en tinieblas una lucha angustiosa 
sin tener una voz compasiva y hermana. 
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RECA SU d R U B 1. .A "NN 


Vivir de las tristezas, de la melancolía, 
absorviendo en insomnios un amargo licor; 
impasible a las risas bullentes de alegría, 
confiando en el reposo de una vida mejor. 


¿Será verdad o no?—preguntarse uno mismo— 
por hacerse de todas sólo una aspiración; 

si existen los edenes, si todo es un abismo, 
jamás me ha respondido la voz del corazón. 


$2 


NEO TE DIGO... 


Y yo te digo, Vida, 

nunca me ofreces nada para poder amarte; 
y yo te digo, Mundo, 

he comenzado a odiarte. 


Es mi voz interior, esclava tantos años, 
que se trueca rebelde. 

Es el cansancio trágico 

de un mecanismo débil... 
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A AA ds R UU B/':1I ATRIO 


La coyunda se ha hecho 

dolorosa y punzante, 

y mi espíritu ahogado se desborda en sollozos, 
como un río en creciente que se sale de madre. 


Vida, ¡no te amo! 

Mundo, ¡te odio! 

En mi alma poeta, surge una roja maldición, 
pero perdono... 


MEDIA NOCHE 


Ex puñal de las horas 

va cortando los hilos de mi existencia atea. 
Atmósferas rebeldes. 

se amontonan desde hoy sobre mi espíritu, 
y arrasan todo con su efervescencia. 


Veinticuatro horas 
como veinticuatro puñales 
de veinticuatro Parcas hechas fieras. 
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ADA US li E R UB IAN 


Un aliento mortífero 

se insinúa en mi sangre impetuosa y bravía 
de juventud indomable, 

que vive de inquietudes y de nerviosos días. 


Ha predicho un augur 

sobre el trazado misterioso de la arena revuelta, 
la profecía siniestra 

que salmodian las horas, 

prisioneras del frio reloj que prosigue 

su infinita jornada geométrica. 


Y sobre el horizonte, 
han pasado los cuervos de prenuncios funestos, 
salpicando de gritos las milenarias crestas. 


Y mientras caen certeros los flechazos del Tiempo, 
van fallando los hilos de mi existencia atea. 
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MISION 


Lo amaba mucho... 

Alguien la vió llorar cuando sabía, 
que estaba débil o guardaba cama, 
y horas tras hora sin cesar tosía. 


¡Qué ingrata nueva 

debo llevarle indefectiblemente!... 

Rasgar el velo, descubrir lo cierto; 

ponerme frente a frente, 

saber que sufre tanto, 

¡y tener que decirle que se ha muerto! 


57 


DECEPCION 


Hoy he vuelto a pasar... 

La misma casa, 

la misma verja 

abrazada a un millar de campanillas, 
hechas color y aroma 

como cuando me amabas. 


Hoy he vuelto a pasar... 
Quizá has sentido 
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RTSA CU ol R U B I1 A NA 


el vacilante ritmo de mi paso, 
como el de un peregrino, 

que hace ya veinte años 

trepa por las laderas 

de una abrupta montaña, 

llevando por bagaje, 

un corazón partido 

como una nuez amarga, 

y un alma silenciosa y taciturna 
donde no anida más una esperanza. 


Hoy he vuelto a pasar 

sin que me amaras. 

La misma casa, 

la misma verja... 

¡Sólo faltabas tú para exprimirme 
ésta gota de vida que no sangra! 


UNA FURTIVA LAGRIMA 


Ayer me has preguntado, 
perpleja y asombrada, 

el por qué de una lágrima 
que cayó en tu mejilla, 
cuando dejé en tus labios 
mi beso cotidiano. 


Al oprimir con ansia 
tu cuerpo entre mis brazos, 


Ór 


EA EU ENS TARO 
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una tristeza honda, 
un recuerdo de antaño 
hizo que derramara 
esa furtiva lágrima. 


Era un viejo recuerdo 
que en el pecho guardaba 
como reliquia santa; 
rastro de amor deshecho 
por decepción amarga. 


Por eso es que ayer tarde, 
cuando dejé en tus labios 
mi beso cotidiano, 

brotó como del alma, 
transida y dolorosa, 

una furtiva lágrima... 


A NETOS 


DESESPERACION 


¡On !, no puedo arrancarte de mi pecho 
donde has sentado planta soberana; 
debo olvidar los males que me has hecho 
y enlazarme a tu vida casquivana. 


Seré un esclavo fiel sujeto a todo 

lo que quieras pensar y obrar a un tiempo; 
seré como deseas y a tu modo 

castigado de orgullo y de tormento. 
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RA UL. RUBIA 
Soy hombre, sí, pero el amor lo quiere; Y 
tu poder es más fuerte y me arrebata, 
mi espíritu aunque sufra te prefiere 
porque la ausencia desespera y mata. A 


CREPUSCULO 


D ESDE la amplia ventana que ahonda su 
[hendidura 
en el frontal grietado de mi cuarto, 
avizoro el conjunto de un regio panorama, 
que un tardío crepúsculo va meciendo en sus 
brazo; 


Sobre un corto retazo del cielo campesino, 
en relieve aparece la iglesia del poblado, 
y a lo lejos verdea una ola de monte, 
cargada de cipreses, paraísos y álamos. 
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RS O E R UU B I ACTUA 


De cuando en cuando pasa una nube viajera 
como un alma escapada de algún pájaro blanco, 
cuyos puros celajes se arrastran sobre el fondo 
y traen restos de sol como brochazos. 


Este dulce paisaje, que poco a poco adquiere 
un informe contorno de boceto esfumado, 


semeja un cromo antiguo de un libro de otros 

[tiempos, 
de huecas fantasías que pereció olvidado. 
Páginas de aventura, de leyenda o de cuento, 
que un día de locura abandonamos. 


EL MISTERIO DE LA HORA 


Ha sonado el reloj... 
Una hora más 
que palpitó en la recia campanada 
y recogió el silencio nocturnal. 
He debido romper su mecanismo 
tan burlón y agorero; 
hoy fué más ronco su sonido, 
más impregnado de misterio. 


Una hora más... 
¡Si habrá tocado a muerto!... 
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VAMONOS DE LA VIDA 


V ámoxos de la vida; ¿para qué sufrir tanto? 
No saber donde estamos, si en el ser o el no ser. 
Y ésta vía se alarga como un río de llanto, 
y ésta alma indecisa ya no sabe qué hacer. 


Ya conocemos todo. La alegría o la pena 
tienen sabor igual en nuestros labios, 

y el mundo es un teatro que prolonga la escena 
en el vidrioso plan de su escenario. 


A A EE E RU B. 1-ATIMS 


¿A qué volver la vista si la miseria es honda, 
y la faz de los hombres se perfila enemiga? 
Busquemos el silencio, la misteriosa fronda, 
la terrosa quietud donde se olvida... 


Vámonos de la vida cautelosamente, 

sin que nos oiga nadie, amortiguando el paso, 
arrebujados deliciosamente, 

en dos mortajas de espumoso raso... 
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ALGUN DIA 


Le hurtaste a mi alma su aspiración más cara, 
y al corazón amante, su juvenil ensueño. 

Lo llamaste a tu vera con tu coqueta charla, 

y luego le dijiste duramente: “no puedo”... 


No te rindes a nadie pero buscas a todos. 

¡Ah, mujer, cómo juegas con el cariño humano! 
Vas provocando el beso con magnéticos ojos, 

y luego niegas siempre el calor de tus labios. 
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RA UL RU BT ANS 


de la dulce ilusión que se abandona, 
y arranca un rojo lagrimón de sangre... 
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PALABRAS 


Aputzmere en el seno 


de la mujer que amas. 
Esa alma aterida, 
esas carnes heladas, 
débense a la caricia 


de tibias manos blancas. 
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A ARS RU. B 1 ATINA 
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Y cuando tengas sed, 

—sed interior— 

da de beber al corazón que salta, 
acercándolo al cóncavo entreabierto, 
de una boca que sangra... 


BANDERA 


Busco en el horizonte, 

el punto cardinal del augusto sendero, 
y echo a flamear al viento de la vida, 
la bandera de todos mis ensueños. 


¡Cómo tremola el trapo rojo del ideaí! 
Parece que lo hincharan las miradas profundas 
y el aliento fecundo de la que espera allá... 
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En la casta mañana que desnuda 

su cuerpo virgen, detrás de la montaña, 

y en la noche de luna, 

ambiguamente blanca, 

desgranada sobre la parda culebra del sendero, 
echo a flamear al viento de la vida, 

la bandera de todos mis ensueños. 
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QUE NO LO SEPA 


Corr enseguida a verla. 

Dile que me has hallado, 

como siempre, contento. 

Que ella lo ignore todo. 

Que no sepa que de dolor no duermo, 
que en mis ojos se extinguen 

las lámparas del brillo. 

No le cuentes que has visto 

mis cabellos revueltos, 
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mis manos descarnadas 

y mi rostro más lívido 

que el rostro de los muertos. 
Dile que he sonreído... 

Que he hablado, que he dicho, 
que vivo únicamente 

pensando en su recuerdo. 
Ocúltaselo a ella 

de que me has visto enfermo. .. 


OCASO 


Te acepto este dolor, no lo rehuyo. 

Abúsate en mi propio abatimiento. 

Lo acepto reverente porque es tuyo; 
a ti te quedará el remordimiento. 


Es el dolor más grave que he sufrido, 
la amargura más cruel, quizá más honda, 
de los años luctuosos que he vivido. 
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Pero no importa, que si no soy fuerte 
para luchar una vez más acaso, 

habrá un resto de amor sobre mis labios, 
para decirte adiós ante mi ocaso, 

y otorgarte el perdón desde la muerte. 


INFANCIA 


¡Quién volviera otra vez a aquellos tiempos 
de aula y de maestra! 

Del guardapolvo blanco 

y la pizarra al brazo. 

¡Quién pudiera otra vez volverse niño 

y emprender el camino de la escuela ! 


A borronear las planas del cuaderno 
con temblorosa mano tierna, 
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y a echarse a llorar amargamente 
por el efecto de la reprimenda. 


A aprender con tesón la poesía 
que matizaba el brillo de la fiesta, 
que era leyenda o cuento, 

donde predominaban los gigantes 
y gemían las pálidas princesas. 


A escuchar en silencio religioso, 
poniendo los oídos en alerta, 

las gloriosas historias de los héroes 
queridos de mi tierra. 


¡Quién volviera otra vez a aquellos tiempos 
de aula y de maestra! 
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HOGAR 


| Este hogar ha tenido sus temblores de ensueño, 
“una madre divina y un padre buen amigo. 

Fué blanda cuna de auroral ternura, 

se pobló de caricias y además de mimos. 


Este hogar ni es la sombra de los tiempos pasados. 
El hermano mayor ya está en el limbo. 

En los labios aprieta su cerrojo el silencio, 

y en los ojos insomnes hay un loco extravío. 
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Ambiente de tristeza tiene el hogar ahora, 
donde ninguna pieza se reforma, 
para vivir más cerca del recuerdo. 


La madre, el padre, en un minuto van viviendo 
lun año. 

Y el hermano menor, el que ha quedado, 

poéticamente desmenuza el tiempo. 


MI PADRE 


M: padre es el prototipo 

del varón esforzado. 

Luchador incansable, 

no lo vencen dolores ni lo aplastan los años. 


Mi padre es de esos hombres herméticos 
que mezquinan palabras. 
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Sobrio en vocabulario, 

compleja la mirada, 

músculo concentrado en férreo aporte 

a las masas constantes que trabajan. 

Es el Hecho en persona que camina, 

es una Acción en marcha. 

En su rostro ceñudo, 

(cartabón donde el Tiempo va signando sus 
[rayas » 

tiene un hispánico aire de hidalguía, 

de nobleza impecable que señala su raza. 


Discípulo de Compte. 
Sin filiación política. 
Es un Santo Tomás positivista. 


—Fuera romanticismos—hijo mio— 

y veleidades necias. 

La vida no se construye 

filosofando con la luna y las estrellas. 
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—No hagas versos — supo decirme a veces, 
Sabio consejo que no escuché jamás. 

Tuvo razón entonces porque sabía mi padre, 
que su brazo de acero, 

era el único Atlas del mundo familiar. 
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EL CONSEJO 


Busco el regazo de mi madre ahora, 
pero no como antaño, 

cuando llegaba a ella y le decía: 
—¡Me han pegado en el barrio! 


Enjugaba mis lágrimas diciendo 
con calma consejera: 
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—Perdónalo al que fué, siempre perdona, 
alguien que tu no ves lo recompensa. 


Hoy he vuelto al regazo de mi madre, 
llorando. 

El alma con tristeza se quejaba, 

y trémulos los labios sollozaron : 

—¡ Madre! Vé como corre el llanto de mis ojos. 
No es el dolor de antaño provocado 
por un chico del barrio. 

Es la que amaba y que se fué ayer tarde 
dejándome ésta pena tan amarga. 

¡ Madre! Practico tu consejo todavía. 

¡Me estoy muriendo y sigo perdonando!... 


¡NUNCA MAS!... 


E bosque fué testigo aquella noche, 
no olvidaré jamás, 

de los raros designios que inspiraron 
la común voluntad. 


Decidímonos pues a separarnos, 
para no vernos más, 

tú ocultando una lágrima doliente 
que fué como un puñal, 
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Yo legando al silencio las torturas 
de esta pena de amar, 

y tratando de hacer la despedida 
durable un poco más. 


Por fin, al preguntarte cuando te vería, 
te pusiste a llorar, 

y las hojas en coro susurraron, 
nunca, nunca más... 
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